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LES DIALECTES DU GREC MODERNE 

Yagihashi Masao 

Les dialectes du grec modme se schémaisent suivant les régions. 

TRAITS DISTINCTIFS(A-X) 
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1 ZONES DIALECTALES 

Tomewvia 
Kanna601cia 
IIonoç 
'[wvia 
Nouoç '[mi\ia 
Kimpoç 
L1w6eK~oa 

Xioç 

'IKapia 
KVKi\â6eç 
Kpij'l:1] 
Kve1]pa 
IIei\on6v1]ooç 
Mâvl} 
'En'l:âv1]oLa 
'Hnetpoç 
Lupâ 'EUâç (la Grèce centrale) 
Beooai\ia 
MaKe60via 
'Ava'l:. PW/-lvi\ia (Romulie d'est) 
BpâK1] 
Aéof3oç 
Aii/-lvoç 
La/-loepâK1] 
1/-lf3poç 
LKVpOÇ 

(Notice explicative: • : «MARQUÉ par le trait en question»: 0 : «TERME DEMI
MARQUÈ» (c-à-d. sa fréquence relativement basse.): @:« NON MARQUÉ») 
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A : remplacement de 'ri par EivTa. 
B : caractère de la zone dialectale du nord. 

remplacement de cpÉpe fIoV pra cpÉpe fIe et remplacement de Gen. par ànà+Acc,. 
FRONTIÈRE DIALECTALE: Dès la côte d'Épire elle traverse parallèment le golfe Corinthien, 

à la frontière d'Attique au sud de /'Evf3oLe et au milieu d /'île "Avopoç et nord de 
l'île '1Kapoç au sud de /'île rtl:flOÇ vers le côte de l'Asie Mineure. 

r :remplacement de AÉet TOV par TOV AÉet et remplacement de TGv aKovaa par aKovaa 
TOV. 

LI :apparition des verbes en -w périspomènes (-ri> final) 
E :apparition des verbes en -Ka: remplacement de -aa par -Ka: (verbes en -Ka 

d'aoriste sigma tique). 
H :apprition de -ovat à la finale de la 3e pers. pl. de l'indicatif présent et du 

subjonctif présent (norme: -ovv) : apparition de -am à la finale de la 3e pers. pl. 
de l'indicatif imparfait et aoriste (verbes prétérits)(norme: -av). 

e :apparition des consonnes reboublées comme dans les dialectes de l'italien.: 
1 :apparition des alternances consonantqiues variées 
K :disparitiom de -v euphonique en cas de sandhi à la finale. 
il :apparitin de -v euphonique à la finale. 
M :disparition de -y-, -yt- par syncope entre deux voyelles. 
N :apparition de -y-, -yt- parépenthèse entre deux voyelles. 
E :apparition des occlusives aspirées: n, T, K (lph/ Ithll khI). 
o :apparition des St vi/antes platales: a, l,; (Ifl, 131). 
fI :lkI + Ij! (occlusives guttulales palatalisées) Id(occulsives palatalisées). 
P :vélarisation de III avant les voyelles postérieures. 
L :simplification des consonne redoublées: fIn, VT, yK Ibl; Id 1 ; Ig 1 . 
T :contrariété à synalèphe de -la, -Éa (la diérèse: liai; leal ). 
r :maintien du phonème lui: on prononce v et Dt pour lui comme avant le 

IXe siècle après J.-c.. 
4J :centralisation des lei, 101 atones (non-accenués) : cl AVKOÇ ov AVKOUÇ : 

nmol n'ot. 
X :syncope de Iii. lui atones(non-accentués) 

Conclusion 

Les dialectes gu grec moderne sont dérivés de la koinê avec des différencitions 
dialectales. Au cours de cette période, deux maîtres étrangers se sont disputé le pays: le 
Romains et les Turcs. De profondes différences de race, de mœurs, de religion et surtout 
une extrème incurie de la part du vainqueur ont réduit l'influence turque à son minimum: 
les emprunts lexicologiques sont limtés au vocabulaire correspondant princepalement à des 
objets usuels ou à des termes adminstratiJs. 

Deux espèces de vacteurs, les uns politiques et sociaux, les autres porprement 
linguistiques. ont guidé ces évolutions. Il n'est pas possible de définir en détaille rôle de 
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chacun de ces facteurs, mais on peut du moins en tracer les grandes lignes. 
La meilleur étude de dialectolgie du grec moderne serait celle qui dégage, avec 

l'aide de la méthode expérimentale, quelques principes généraux sur lesquels repose 
toute l'évolution des sons grecs. 
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